
(Ockeghem): Ma bouche rit
Pixérécourt, f. 30v-31r
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Puis-                 que        en          ce          point       vous      vous      vou-       les     vengier                     Pen-

ses         bien-     tost de         ma          vie                                    ab-                                  bre-
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Auch in dieser berühmten Chanson hat der Schreiber wie im

vorangegangenen "Jay pris amours" den Modus verkannt und Tenor und

Contra mit einem b molle vorgezeichnet, die sicher nicht zu setzen sind. Im B

-Teil hat der Schreiber im Superius kein Wiederholungszeichen sondern ein

Signum congruentia gesetzt.

2. Strophe:

Vostre pitie veult doncques que je meure

Mes rigueur veult que vivant je demeure

Ainsi meurs vif et en vivant trepasse

Mes pour celler le mal qui ne se passe

Et pour couvrir le deul ou je labeure

Ma bouche rit et ma pensee pleure

-gier vi-         vre         ne         puis       au                 point              que              ma-               vez

mis


